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1. ПРОФІЛЬОСВІТНЬО-ПРОФЕСІЙНОЇПРОГРАМИ

«УКРАЇНСЬКАМОВАІЛІТЕРАТУРА,
ПОЛЬСЬКАМОВА(ПЕРЕКЛАДВКЛЮЧНО)»

ЗІСПЕЦІАЛЬНОСТІ035ФІЛОЛОГІЯ
(УКРАЇНСЬКАМОВАІЛІТЕРАТУРА)

1.1. ЗАГАЛЬНАХАРАКТЕРИСТИКА

1–Загальнаінформація

Повнаназва
закладу
вищоїосвіти
та
структурног
о
підрозділу

Харківський національний педагогічний університет
імені Г. С. Сковороди, український мовно-літературний факультет
імені Г. Ф. Квітки-Основ’яненка

Ступінь
вищоїосвіти
таназва
кваліфікації
мовою
оригіналу

Ступіньвищоїосвіти:бакалавр
Спеціальність:035Філологія(Українськамоваілітература)
Освітня кваліфікація: Бакалавр філології (українська мова і
література,польськамова)

Офіційна
назва
освітньо-
професійної
програми

Українськамоваілітература,польськамова(перекладвключно).

Типдипломута
обсяг
освітньої
програми

Дипломбакалавра,одиничний,240кредитівЄКТС,терміннавчання
3 роки10 місяців(набазіповноїзагальноїсередньоїосвіти)

Наявність
акредитац
ії

Акредитаціяспеціальності035Філологія.Українськамоваі
література
в2018р.Сертифікатпроакредитацію:серіяУД,№ 21002729від20
червня2018р.відповіднодорішенняАкредитаційноїкомісіївід12
червня2018р.,протокол№ 130.НаказМОНУкраїнивід20.06.2018
№ 622.

Цикл/рівень НРКУкраїни–6рівень,FQ-ENEA–першийцикл,EQFLLL–6рівень
Передумови Наявністьповноїзагальноїсередньоїосвіти
Мови
викладання

Українська,польська

Терміндії
освітньо-
професійн
ої
програми

1вересня2021—30червня2025



Інтернет-
адреса
постійного
розміщення
опису
освітньо-
професійної
програми

http://smc.hnpu.edu.ua/osvitni-prohramy

2–Метаосвітньо-професійноїпрограми

Підготовка бакалаврів освіти,конкурентоспроможних філологів,що працюють у
науковій,літературно-видавничій та освітній галузях;зокрема,на викладацьких
посадахузакладахзагальноїсередньоїосвіти(занаявностівосвітнійпрограміциклу
психолого-педагогічних та методичних дисциплін і проходження педагогічної
практики);узасобахмасовоїінформації;накурсахвивченнямов,убюроперекладів,у
різноманітних фондах,спілках,фундаціях гуманітарного спрямування,у музеях,
мистецькихікультурнихцентрахтощо;урізнихгалузяхгосподарства,депотрібні
послугизістворення,аналізу,перекладу,оцінюваннятекстів.

3–Характеристикаосвітньо-професійноїпрограми

Предметна
область(галузь
знань,
спеціальність,
спеціалізація
(занаявності))

Галузь знань:03 Гуманітарнінауки.Спеціальність:035 Філологія
(Українськамоваілітература)

Об’єктамививченнятапрофесійноїдіяльностібакалаврафілологіїє
українська мова й польська мова (утеоретичному/практичному,
синхронному / діахронному, діалектологічному, стилістичному,
соціокультурному та інших аспектах);література й усна народна
творчість; жанрово-стильові різновиди текстів; міжособистісна,
міжкультурна та масова комунікація в усній іписьмовій формі,
специфікатвореннятекстутароботазтекстом умедіайвидавничій
сфері.
Цілями навчання є формування у здобувачів вищої освіти
професійно-комунікативноїкомпетентностівусіхвидахмовленнєвої
діяльності(українською тапольською мовами),умінняаналізувати
мовні факти й літературні явища на основі лінгвістичних,
літературознавчих і соціокультурних знань і застосовувати
результатицьогоаналізувпедагогічнійпрактиці,проводитинаукові
дослідженнявзазначенійпредметнійобласті.
Теоретичнийзмістпредметноїсферискладаютьпоняття,категоріїі
принципи сучасного мовознавства і літературознавства, їхнє
застосуваннявпроцесінавчанняукраїнськоїмовиілітератури.Мова
як система та її рівні (фонетичний, лексико-фразеологічний,
морфологічний,синтаксичний,текстуідискурсу),їхнєвивченняв
синхроніїтадіахронії.Тенденції,етапийособливостіукраїнського
літературного процесув різніепохи;твори українськоїлітератури
різнихкультурно-історичнихепохіїхній аналізуконтекстіепохи,
жанрових особливостей й авторського світогляду.Лінгвістичні,
соціолінгвістичні, психолого-педагогічні, лінгвокультурні засади
методики навчання мови; шляхи формування комунікативної
компетентності, зокрема лінгвістичної, соціолінгвістичної,
соціокультурної,прагматичної.
Загально-теоретичнапідготовка–22кредити(9,17%),професійно-
нормативна –131 кредитів (54,58 %),професійна вільного вибору
студентів–60кредитів(25%),практична–16,5кредиту(6,875%),
атестація–4,5кредиту(1,875%).



Методи, методики: методики організації процесу навчання
філологічних наук у закладах освіти; методики навчання,
моніторингу та інтерпретації дослідницьких результатів,
інформаційної й комунікаційної технології, методи емпіричних
дослідженьімоделюванняпроцесівмовиталітератури.
Інструменти та обладнання: тематичні навчальні аудиторії,
інформаційно-цифрові технології в науковому пізнанні та
практичному вивченніукраїнськоїмови,українськоїлітератури,
польськоїмови.

Орієнтація
освітньо-
професійн
ої
програми

Освітньо-професійна:теоретична й практична підготовка фахівців-
філологів
додіяльностівнауковій,літературно-видавничійтаосвітнійгалузях;у
засобах масової інформації; у різноманітних фондах, спілках,
фундаціяхгуманітарного спрямування;на курсахвивчення мов,у
бюро перекладів,у музеях,мистецьких і культурних центрах,
позашкільних закладах різних типів, форм власності,
підпорядкування. Програма закладає підвалини подальшого
науковогостановленняйрозвиткуфахівця-філолога.

Основний
фокусосвітньо
-професійної
програмита
спеціалізації

Формування та розвиток професійних компетентностей для
здійснення практичноїдіяльностів галузіфілології;гармонійне
поєднаннязнаньпросистемуукраїнськоїмовитапольськоїмови,
закономірності й тенденції розвитку мовознавчих і
літературознавчих наук,методів іприйомів навчання всіх видів
мовленнєвої діяльності українською мовою; опанування
інноваційнихосвітніхтехнологій,виробленнянавичоктвореннята
редакторсько-коректорськогоопрацюваннятекстіврізнихжанріві
стилів.
Ключовіслова:філологія,учитель,перекладач,редактор,українська
мова,українськалітература,польськамова.

Особливос
ті
програми

Програма зорієнтована на сучаснінауковідосягнення в галузі
лінгвістики та літературознавства,методики викладання мови та
літератури,враховуєспецифікуроботи вчителяукраїнськоїмови і
літератури, редактора/коректора, журналіста, працівника медіа,
письменника,орієнтуєнаактуальніпитаннясьогодення,урамках
якихстудентвизначаєпрофесійнутанауковукар’єру.

4–Придатністьвипускниківдопрацевлаштуваннятаподальшогонавчання

Придатність
до
працевлаштув
ання

Викладацька,навчально-виховнай організаційнадіяльністьугалузі
загальноїсередньоїосвітийдотичнихдонеїсферах(курсививчення
мов;бюроперекладів,медіа,видавництва).Згіднозчинноюредакцією
Національного класифікатора України:Класифікатор професій (ДК
003:2010)випускникзкваліфікацією «Бакалаврфілології(українська
моваілітература,польськамова)»можепрацевлаштуватисянапосади
зтакимипрофесійниминазвамиробіт:

2320/25157Учительзакладузагальноїсередньоїосвіти
2444.2Філолог
2444.2/24316Перекладач
1229.2/24622Керівникгуртка(польськоїмови)
4143 Коректор (коригування текстів українською та польською
мовами)
3414Екскурсовод(зізнаннямпольськоїмови)



Подальш
е
навчанн
я

Можливістьнавчаннязапрограмами7рівняНРК,другогоциклуFQ-
EHEAта7рівняEQF-LLL.
Продовження навчання за другим (магістерським) рівнем у
споріднених галузях наукових знань;отримання післядипломної
освіти; підвищення кваліфікації за фахом; набуття часткових
кваліфікаційзаіншимиспеціальностямивсистеміосвіти.

5–Викладаннятаоцінювання

Викладання
та
навчання

Освітній процес побудований на засадах студентоцентрованого,
професійнойособистісноорієнтованогонавчання,реалізаціяякого
передбачаєнабуттяфаховихзнань,максимальнийрозвитокуміньта
навичок їхнього використання в практиці навчання мови й
літератури, написання та редакторського опрацювання
різножанровихтекстів,щозабезпечуєтьсяпоєднаннямтеоретичного
навчання з впровадженням практик. Лекційні заняття мають
проблемно-пошуковий, евристичний характер з використанням
аналізу,синтезу,порівнянняізіставлення,моделювання,аналогій,
діалектики,абстрагування,конкретизації;зреалізацією історичного,
системноготалогічногопідходів.Практичнізаняттяпередбачають
використаннятрадиційнихйінноваційнихметодівнавчання;методів
сучасного лінгвістичного та літературознавчого аналізу;сучасних
комунікаційних практик, упровадження інноваційних освітніх
технологій,що ґрунтуються на компетентнісномута діяльнісному
(насампередкомунікативному)підходахдонавчання.
Навчально-методичне забезпечення самостійноїроботи студента
здійснюється через використання елементів дистанційного
навчання:електроннихлекцій,методичнихрекомендаційтазавдань.
Акцент зроблено на особистому саморозвитку,що сприятиме
формуванню потреби й готовностідо продовження самоосвіти
впродовжжиття.
Можливість дистанційного навчання та зворотній зв'язок зі
здобувачами вищоїосвіти здійснюється за допомогою онлайн
системиMoodle.

Оцінювання

Оцінюванняздобувачіввищоїосвітипередбачає:
–оцінюванняздійснюєтьсяза100-бальноюшкалою;
–оцінюванняздобувачіввищоїосвітидаєзмогупродемонструвати
ступіньдосягненнянимизапланованихрезультатівнавчання;
–критеріїта методи оцінювання,а також критеріївиставлення
оцінок оприлюднюються заздалегідь (у навчальних і робочих
програмахтасилабусах);
– оцінюванняздобувачіввищоїосвітиєпослідовним,прозорим та
проводитьсявідповіднодовстановленихпроцедур;
100-бальна система оцінювання впроваджується через таківиди
контролюзнакопиченнямотриманихбалів:
–поточний(уснетаписьмовеопитування),контрольний,проміжний
(захист практичних та самостійних робіт,семінарські заняття,
контрольніроботи);
–підсумковий:уснітаписьмовіекзамени,заліковіроботи,захист
звітівзпрактик,самоконтроль;



–атестаціяздійснюєтьсяуформіатестаційногоекзамену.

6–Програмнікомпетентності

Інтегральна
компетентніс
ть

ІК. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані (освітні,
педагогічні, філологічні, комунікативно-медійні) задачі й
практичні проблеми в галузі філології (лінгвістики,
літературознавства,фольклористики,редагування),
впроцесіпрофесійноїдіяльностіабонавчання,щопередбачає
застосування теорії і методів філологічної науки і
характеризуєтьсякомплексністюіневизначеністюумов.

Загальні
компетентно

сті(ЗК)

ЗК-1.

ЗК-2.

ЗК-3.

ЗК-4.

ЗК-5.

ЗК-6.

ЗК-7.

ЗК-8.

ЗК-9.

Здатність реалізувати свої права й обов’язки як члена
суспільства,усвідомлюватицінностігромадянського(вільного
демократичного) суспільства та необхідність його сталого
розвитку,верховенства права,прав і свобод людини та
громадянинавУкраїні.
Здатністьзберігатийпримножуватиморальні,культурні,наукові
цінностійдосягненнясуспільстванаосновірозумінняісторіїта
закономірностейрозвиткупредметноїсферифілології,їїмісцяв
загальнійсистемізнаньпроприродуйсуспільствотаврозвитку
суспільства,технікийтехнологій.
Здатність до системного наукового мислення,самостійного
опануванняновихзнань;здатністькритичнооцінюватинабутий
досвід із позицій останніх досягнень науки та соціальної
практики.
Здатність до узагальнення,аналізу,сприйняття інформації,
постановкиметийвиборушляхівїїдосягнення.
Здатність навчатися протягом життя, підвищувати свій
інтелектуальний і загальнокультурний рівень,розвивати й
удосконалювативласнуособистість.
Здатність іготовність до активного спілкування в науковій,
педагогічній і соціальній сферах діяльності, керуватися
сучасними принципами толерантності, діалогу та
співробітництва.
Готовністьдотолерантногосприйняттясоціальнихікультурних
відмінностей, до поважного й дбайливого ставлення до
історичноїспадщинитакультурнихтрадиційяксвоєїкраїни,так
йіншихкраїн.
Володіння знаннями щодо сутностіпедагогічноїкультури та



ЗК-10.

ЗК-11.

ЗК-12.
ЗК-13.

вміннямивиконуватипрофесійнувикладацькудіяльністьзгідно
знормамийправиламипедагогічноїкультури.
Володіння навичками використання інформаційно-
комунікативних технологій у навчальній і професійній
діяльності.
Вільне володіння українською та іноземними мовами для
здійснення професійної комунікації і міжособистісного
спілкування.
Розуміння необхідності, дотримання правил безпеки
життєдіяльності та виконання вимог охорони праці та
виробничоїсанітарії.
Здатністьпрацювативкомандітаавтономно.
Здатністьпроведеннядослідженьнаналежномурівні.

Фахові
компетентнос

ті
(ФК)

ФК-1
ФК-2

ФК-3

ФК-4

ФК-5

ФК-6

ФК-7

ФК-8

ФК-9

ФК-10

ФК-11

ФК-12
ФК-13

ФК-14

ФК-15

Усвідомлення структури філологічноїнауки та їїтеоретичних
основ.
Здатністьвикористовувативпрофесійнійдіяльностізнанняпро

мовуякособливузнаковусистему,їїприроду,функції,рівні.
Здатністьвикористовувативпрофесійнійдіяльностізнанняз

теоріїтаісторіїукраїнськоїтапольськоїмов.
Здатність аналізувати діалектні та соціальні різновиди

українськоїтапольськоїмов,описуватинаявнусоціолінгвальну
ситуаціювУкраїні.
Здатністьвикористовувативпрофесійнійдіяльностісистемні

знанняпроосновніперіодирозвиткуукраїнськоїтапольської
літератури від давнини до ХХІстоліття,еволюцію напрямів,
жанрівістилів,чільнихпредставниківтахудожніявища,атакож
знанняпротенденціїрозвиткусвітовоголітературногопроцесу
таукраїнськоїйпольськоїлітератури.
Здатністьвільно,гнучкойефективновикористовуватимови,

щовивчаються,вуснійтаписьмовійформі,урізнихжанрово-
стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному,
неофіційному,нейтральному),длярозв’язаннякомунікативних
завданьурізнихсферахжиття.
Здатністьдозбиранняйаналізу,систематизаціїтаінтерпретації

мовних,літературних,фольклорних фактів,інтерпретаціїта
перекладутексту.
Здатність вільно оперувати спеціальною українською та

польською термінологією для розв’язання професійних
завдань.
Усвідомлення засад ітехнологій створення текстів різних

жанрівістилівукраїнськоютапольськоюмовами.
Здатність здійснювати лінгвістичний,літературознавчий та

спеціальний філологічний (залежно від обраноїспеціалізації)
аналізтекстіврізнихстилівіжанрів.
Здатність до надання консультацій з дотримання норм

літературноїмови та культури мовлення (українська мова,
польськамова).
Здатністьдоорганізаціїділовоїкомунікації.
Здатністьзастосовувати теоретичнізнаннясучаснихосвітніх

концепцій,педагогічнихтеорій,останніхдосягненьфілологічної
наукидлявикористаннявпрактичнійдіяльності.
Здатністьвизначатикомунікативну,пізнавальну,номінативну,



ФК-16

ФК-17

ФК-18

ФК-19

ФК-20

емоційно-експресивну та іншіфункціїмови,характеризувати
мовнітамовленнєвіодиниціукраїнськоїтапольськоїмов.
Уміння виявляти закономірності літературного процесу,

визначати специфіку і значення художніх концепцій і
літературнихтворівуконтекстісуспільно-літературноїситуації,
літературної критики і культурної епохи; давати оцінку
художнього твору;визначати роль системи образів,сюжету,
композиції та засобів виразності в їх поєднанні;
характеризуватитворчуіндивідуальністьавтора.
Здатністьпродемонструватисформованумовнуймовленнєву

компетентності в процесі професійної і міжособистісної
комунікації.
Здатністьсприйматитарозумітинадануінформацію уповному

обсязі; володіння навичками кваліфікованого аналізу,
коментуванняіреферуваннятекстівйузагальненнярезультатів.
Здатністьзастосовувати при продукуваннітекстів в усній та

письмовій формах різностильовіта різножанровіодиниціз
урахуванням комунікативної ситуації та комунікативного
завданнявідповіднодоетичнихіморальнихнорм поведінки,
прийнятих в україномовному або в польськомовному
середовищі.
Здатність до розуміння адекватного перекладу(з польської

мови українською та з українськоїпольською)залежно від
жанрутексту,щоперекладається.
Здатність здійснювати усний та адекватний письмовий

переклад зпольськоїмовинаукраїнськутазукраїнськоїна
польську з урахуванням змістової і прагматичної
еквівалентності.

7–Програмнірезультати

ПРН1 Організовуватипроцессвогонавчанняйсамоосвіти.
ПРН2 Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями

українською тапольською мовамиуснойписьмово,використовуватиїхдля
організаціїефективноїміжкультурноїкомунікації.

ПРН3 Добирати необхідну інформацію з різних джерел,зокрема з фахової
літератури та електронних баз,критично аналізувати й інтерпретувати її,
впорядковувати,класифікуватийсистематизувати.

ПРН4 Використовувати інформаційній комунікаційнітехнологіїдля вирішення
складнихспеціалізованихзадачіпроблемпрофесійноїдіяльності.

ПРН5 Розуміти основніпроблеми філологіїта підходи до їх розв’язання із
застосуваннямдоцільнихметодівтаінноваційнихпідходів.

ПРН6 Знати й розуміти систему мови, історію української мови і вміти
застосовуватицізнанняупрофесійнійдіяльності.

ПРН7 Знати норми української та польської літературних мов та вміти їх
застосовуватиупрактичнійдіяльності.

ПРН8 Знатипринципи,технологіїіприйомистворенняуснихіписьмовихтекстів
різнихжанрівістилівукраїнськоютапольськоюмовами.

ПРН9 Аналізувати мовніодиниці,визначати їхню взаємодію тахарактеризувати
мовніявищаіпроцеси,щоїхзумовлюють.

ПРН10 Використовуватиукраїнськуйпольськумовивуснійтаписьмовійформі,у
різних жанрово-стильових різновидах ірегістрах спілкування (офіційному,
неофіційному,нейтральному),для розв’язання комунікативних завдань у
побутовій,суспільній,навчальній,професійній,науковійсферахжиття.



ПРН11 Знатийрозумітизагальнівластивостілітературиякмистецтваслова,історію
української й польської літератур і вміти застосовувати ці знання у
професійнійдіяльності.

ПРН12 Давати визначення ключовим літературознавчим поняттям ікатегоріям,
аналізувати основні етапи розвитку літературно-теоретичної думки,
аналізувати твір зайого ознаками й уконтекстіепохи,називати жанрові
особливостітвору,оперуватитермінологією.

ПРН13 Аналізувати й інтерпретувати твори українськоїта польськоїхудожньої
літературийусноїнародноїтворчості,визначатиїхню специфікуймісцев
літературномупроцесі.

ПРН14 Здійснювати лінгвістичний,літературознавчий таспеціальний філологічний
аналізтекстіврізнихстилівіжанрів.

ПРН15 Матинавичкиучастівнауковихдослідженняхугалузіфілології.
ПРН16 Знати й розуміти основнімоделіта закономірностіпроцесу перекладу,

основнихперекладознавчихпонятьікатегорій,закономірностей,методики
перекладуодиницьрізнихрівнівмови.

ПРН17 Здійснюватиуснийтаадекватнийписьмовийперекладзпольськоїмовина
українську та з української на польську з урахуванням змістової і
прагматичної еквівалентності з використанням перекладацьких
трансформацій.

ПРН18 Матинавичкиуправліннякомплекснимидіямиабопроєктамиприрозв’язанні
складних проблем упрофесійній діяльностів галузіобраноїфілологічної
спеціалізації та нести відповідальність за прийняття рішень у
непередбачуванихумовах.

ПРН19 Збирати,аналізувати,систематизувати й інтерпретувати факти мови й
мовленняйвикористовуватиїхдлярозв’язанняскладнихзадачіпроблему
спеціалізованихсферахпрофесійноїдіяльностіта/абонавчання.

ПРН20 Співпрацювати з колегами,представниками інших культур та релігій,
прибічникамирізнихполітичнихпоглядівтощо.

8–Ресурснезабезпеченняреалізаціїпрограми

Кадрове
забезпечен
ня

Кадрове забезпечення освітньо-професійноїпрограми «Українська
моваілітература,польськамова(перекладвключно)»здійснюється
професорсько-викладацьким складом кафедри української мови,
кафедри українськоїлітератури та журналістики іменіпрофесора
Леоніда Ушкалова, кафедри українознавства і лінгводидактики
українського мовно-літературного факультету імені Г. Ф. Квітки-
Основ’яненка. До викладання окремих дисциплін відповідно до
передбачених ними навчальних компетентностей залучений
професорсько-викладацький склад таких університетських кафедр:
освітологіїта інноваційноїпедагогіки,психологічноїта педагогічної
антропології, філософії, теорії і практики англійської мови,
інформаційнихтехнологій.
До реалізації освітньо-професійної програми залучаються
професіонали-практикиздосвідомроботи,щозафахомвідповідають
напрямупрограми.
Керівникпроєктноїгрупитавикладацькийсклад,якийзабезпечує
реалізацію освітньо-професійної програми «Українська мова і
література,польськамова(перекладвключно)»,відповідаєвимогам,
визначенимЛіцензійнимиумовамипровадженняосвітньоїдіяльності
закладівосвіти.
З метою підвищення фахового рівня всі науково-педагогічні
працівникиодинразнап’ятьроківпроходятьстажування,зокремай



закордонні.

Матеріально-
технічне

забезпечення

Виконання програм навчальних дисциплін у повному обсязі
забезпечується матеріально-технічним оснащенням кабінетів:
кабінет українськоїмови,кабінет українськоїлітератури,кабінет
українознавства ілінгводидактики,Український культурний центр,
комп’ютернікласиздоступом домережіІнтернет,щостворюють
умови для набуття студентами фахових компетентностей зі
спеціальності 035 Філологія (Українська мова і література). У
навчальнійтанауковійдіяльностівикористовуютькнижковіфонди
кабінетів,бібліотекитачитальнихзалів.Здобувачіосвітизабезпечені
гуртожитками.Функціюютьспортивнийзал,спортивнімайданчики,
спортивнісекціїікультурніцентри.Пунктихарчуванняпропонують
якіснеменю.
Технічна перевірка письмових робіт проводиться Інститутом
інформатизаціїосвіти Університету за допомогою сертифікованої
програмнотехнічної системи «Unicheck» для виявлення
збігів/ідентичності/схожостіутекстахписьмовихробіт.

Інформаційнета
навчально-
методичне

забезпечення

–офіційнийсайтХНПУіменіГ.С.Сковороди:http://hnpu.edu.ua/;
– український мовно-літературний факультет:http://hnpu.edu.ua/fac-
ukr;
–точкибездротовогодоступуІнтернет;
–науковабібліотека,читальнізали;
– навчально-інформаційний портал на базіплатформи Moodle

(http://lms.hnpu.edu.ua/);
– електронний архів-репозитарій ХНПУ імені Г.С. Сковороди:

http://dspace.hnpu.edu.ua/;
–сайтнауковихпраць:http://nauka.hnpu.edu.ua/;
–електроннабібліотека:http://lib.hnpu.edu.ua/;
–МіжнароднанауковабазаданихWebofScience(Наказ№ 1286від

19.09.2017 р.«ПронаданнядоступуВНЗінауковим установам до
електронних наукових баз даних»):
http://login.webofknowledge.com/error/Error?Src=IP&Alias=WOK5&Error
=IP
Error&Params=&PathInfo=%2F&RouterURL=http%3A%2F%2Fwww.webof
knowledge.com%2F&Domain=.webofknowledge.com;



–навчально-методичнікомплексидисциплін;
–програмипрактик;
–дистанційненавчання:http://lms.hnpu.edu.ua/moodle/

9–Академічнамобільність

Національна
кредитна

мобільність

Можливістьреалізаціїправаздобувачіввищоїосвітинаакадемічну
мобільністьпередбаченаПоложенням пропорядокреалізаціїправа
на академічну мобільність здобувачів вищоїосвіти,наукових і
науково-педагогічних працівників ХНПУ імені Г.C. Сковороди,
ухваленимУченою радою ХНПУіменіГ.C.Сковороди(протокол№ 2
від22лютого2021р.).
Оцінювання результатів навчання та академічних досягнень
приведено у відповідність до європейськоїкредитноїсистеми і
співвідноснеізнаціональною шкалою оцінювання,щоуможливлює
взаємозарахуваннякредитівміжрізнимиуніверситетамикраїни.

Міжнародна
кредитна

мобільність

Міжнароднакредитнамобільністьможереалізовуватисяучасниками
освітньогопроцесузакладіввищоїосвітиУкраїнивзакладахвищої
освіти поза межами України,а також іноземними учасниками
освітньогопроцесуіноземнихзакладіввищоїосвітивукраїнських
закладах вищоїосвіти на підставіміжнародних договорів про
співробітництвовгалузіосвітитанауки,міжнароднихпрограм та
проєктів,договорівміж українськимизакладамивищоїосвітиабо
їхніми основними структурними підрозділами,атакож можебути
реалізоване українським учасником освітнього процесу закладу
вищоїосвітизвласноїініціативи,підтриманоїкерівництвом ХНПУ
іменіГ.С.Сковороди,уякомувінпостійнонавчаєтьсяабопрацюєна
основііндивідуальнихзапрошень.
Положенняпропорядокреалізаціїправанаакадемічнумобільність
здобувачіввищоїосвіти,науковихінауково-педагогічнихпрацівників
ХНПУіменіГ. С. Сковороди:
http://hnpu.edu.ua/sites/default/files/files/Normat_dokum/Piojenn/Pro_p
oryadok_
realisazii_prava_na_akadem_mob.pdf
Здобувачі мають мають можливість пройти онлайн-курси на
платформіPrometheus,Intela,IBM,Coursera;долучатисядопрограм
Erasmus+,FulbrightResearchandDevelopmentProgram

Навчанн
я
іноземни
х
здобувачі

ввищої
освіти

Умежахліцензованогообсягуспеціальностітазаумовипопередньої
мовленнєвоїпідготовки.



2.Переліккомпонентівосвітньоїпрограмитаїхлогічна
послідовність

2.1.ПереліккомпонентівОП

Кодн/з Компонентиосвітньоїпрограм
(навчальнідисципліни,курсовіроботи,

практики,кваліфікаційнаробота)

Кількість
кредитів

Форма
підсумковог
оконтролю

1 2 3 4

Обов’язковікомпонентиОП

1.1.Циклзагальноїпідготовки

ОК01 Україна:історіяісучасніреалії 3 залік

ОК02 Політично-правовістудії 3 залік

ОК03 Основиекономічноїтеорії 3 екзамен

ОК04 Філософія 3 екзамен

ОК05 Іноземнамова 5 екзамен

ОК06 Безпека існування людини в
навколишньомусередовищі

5 залік

Усього 22

1.2.Циклпрофесійноїпідготовки

ОК07 Основипрофесійноїкомунікації 3 залік

ОК08 Педагогіка 4 екзамен

ОК09 Психологія 3 екзамен

ОК10 Основимовознавства 3 екзамен

ОК11 Старослов’янськімовивдіахронії 3 екзамен

ОК12 Практикумзукраїнськоїмови 4 екзамен

ОК13 Генезастановленняукраїнськоїмови 4 екзамен

ОК14 Науковіосновифонетики 3 залік

ОК15 Науковіосновилексикології,фразеології 3 екзамен

ОК16 Науковіосновиморфеміки,словотвору 3 залік

ОК17 Науковіосновиморфології 4 екзамен

ОК18 Науковіосновисинтаксису 4 екзамен

ОК19 Стилістикасучасноїукраїнськоїмови 3 залік

ОК20 Науковий коментар до складних
випадківмовногоаналізу

3 залік

ОК21 Основилітературознавства 3 екзамен

OК22 Фольклорідавнялітература 5 екзамен

ОК23 Зарубіжналітература 5 екзамен

ОК24 Новаукраїнськалітература 7 екзамен



ОК25 Українська література Іполовини ХХ
століття

6,5 екзамен

ОК26 Українська література ІІполовини ХХ
століття–початкуХХІстоліття

6,5 екзамен

ОК27 Методика вивчення української
літературивЗЗО

4 екзамен

ОК28 Методиканавчанняукраїнськоїмовив
ЗЗО

4 екзамен

ОК29 Практичнафонетикапольськоїмови 5 залік
ОК30 Практичнаграматикапольськоїмови 5 залік

ОК31 Лексико-граматичний практикум з
польськоїмовитапереклад

6 екзамен

ОК32 Розмовнийпрактикум зпольськоїмови
тапереклад

6 залік

ОК33 Лінгвокраїнознавство 3 залік

ОК34 Лексикологіяпольськоїмови 3 екзамен

ОК35 ЛітератураПольщі 3 залік

ОК36 Теоретичнаграматикапольськоїмови 3 екзамен

ОК37 Основиписьмовогоперекладу 6 екзамен

ОК38 Українознавство 3 залік

Усього 131

2.Курсовіроботи

ОКК01 Курсовароботазукраїнськоїлітератури
таметодикивикладання

3

ОКК02 Курсова робота з українськоїмови та
методикинавчання

3

Усього 6

3.Практичнапідготовка

ОКП01 Безперервнапропедевтичнапедагогічна
практикавзакладахзагальноїсередньої
освіти

3

ОКП02 Педагогічна практика в закладах
загальноїта спеціалізованоїсередньої
освіти

7,5

ОКП03 Навчальна фольклорна /
діалектологічнапрактика

6

Усього 16,5

4.Атестація

Кваліфікаційнііспити 4,5

Усього 4,5

Загальнийобсягобов’язковихкомпонент(затестацією)–180
ВибірковікомпонентиОП

Дисциплінизавибором 60



Загальнийобсягвибірковихкомпонент–60
Загальнийобсягосвітньої-професійноїпрограми–240



2.2.Структурно-логічнасхемаОП
Циклзагальноїпідготовки

Циклпрофесійноїпідготовки

Практичнапідготовка

Україна:історія
ісучасніреалії

Основи
економічної

теорії

Безпекаіснуваннялюдини
внавколишньому

середовищі

Філософія

Політично-
правовістудії

Іноземна
мова

Основи
мовознавства

Стилістикасучасної
українськоїмови

Науковіоснови
фонетики

Генезастановлення
українськоїмови

Науковіоснови
морфеміки,
словотвору

Науковіоснови
морфології

Методиканавчання
українськоїмовив

ЗЗО

Основи
літературознавства

Українознавство

Педагогіка

Психологія

Старослов’янські
мовивдіахронії

Лексико-граматичний
практикумз

польськоїмовита

Фольклорідавня
література

Зарубіжна
література

Новаукраїнська
література

Українська
літератураІІ
половиниХХ

століття–початку

ЛітератураПольщі

Науковіоснови
синтаксису

Лінгвокраїнознавств
о

Практичнаграматика
польськоїмови

Методикавивчення
української

літературивЗЗО

Розмовний
практикумз

польськоїмовита

Лексикологія
польськоїмови

Українська
літератураІ

половиниХХст.

Науковийкоментар
доскладних

випадківмовного
аналізу

Практичнафонетика
польськоїмови

Науковіоснови
лексикології,
фразеології

Курсовароботаз
української

літературита
методики

викладання

Курсовароботаз
українськоїмовита
методикинавчання

Основипрофесійної
комунікації

Теоретична
граматикапольської

мови

Основиписемного
перекладу

Практикумз
українськоїмови

Педагогічнапрактикау
закладахзагальноїта

спеціалізованої
середньоїосвіти

Організаційно-
виховнапедагогічна
практикавдитячих

закладах

Виробнича
практика



3.Формиатестаціїздобувачіввищоїосвіти

Атестаціявипускниківосвітньоїпрограми035Філологія(Українськамоваі
література,польськамова(перекладвключно))уформієдиногокваліфікаційного
іспиту,якийприймаєкомісіяіякийвключає:

–кваліфікаційнийіспитзперевіркидодатковихкомпетентностей(польська
мова);

–кваліфікаційнийіспитзпедагогікитапсихології;
–кваліфікаційний іспит з українськоїмови ілітератури з методикою

викладання.
Атестаціяпроводитьсяпіслявиконанняздобувачем вищоїосвітипершого

(бакалаврського)рівня навчального плану в повному обсязі,здійснюється
відкритоіпублічнойзавершуєтьсявидачею документавстановленогозразка
про присудження ступеня бакалавра філологіїіз присвоєнням кваліфікації:
Бакалаврфілології(українськамоваілітература,польськамова).



4.Матрицявідповідностіпрограмнихкомпетентностей компонентамосвітньоїпрограми
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ЗК1 + + + + + + +

ЗК2 + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ЗК3 + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ЗК4 + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ЗК5 + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ЗК6 + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ЗК7 + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ЗК8 + + + + + +

ЗК9 + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ЗК
10

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
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ФК
3

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
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ФК
5

+ + + + + + + + + + + + +

ФК
6

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
7

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
8

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
9

+ + + + + + + + + + + + +

ФК
10

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
11

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
12

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
13

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
14

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
15

+ + + + + + + + + + +

ФК
16

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
17

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
18

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ФК
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+ + + + + +

ФК
20

+ + + + + +



5.Матрицязабезпеченняпрограмнихрезультатівнавчання(ПРН)відповіднимикомпонентамиосвітньоїпрограми
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ПРН
1

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ПРН
2
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ПРН
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